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I. INTRODUCTIE 

I.1 OVER DEZE HANDLEIDING 

In deze handleiding wordt de wijze 
beschreven waarop het volgende 
toestel moet worden gebruikt: 

ALPHA 300, uitgerust met 
softwareversie 1.0.x en 
hardwareversie 1.0 

De lijst met accessoires van de 
ALPHA 300, waarvan de goede 
werking is gecontroleerd en 
gecertificeerd, vindt u onder 
hoofdstuk 9: Lijst met accessoires. 

Voor vragen over deze accessoires, 
gelieve contact op te nemen met de 
fabrikant. Zijn gegevens vindt u op de 
achterzijde. 

Deze handleiding is met de grootste 
zorg opgesteld. Voor informatie, 
suggesties of commentaar, gelieve 
contact op te nemen met de auteurs. 
Hun gegevens vindt u op de 
achterzijde. 

De fabrikant bezit de rechten met 
betrekking tot de schakelschema's, 
de gebruikte methodes en vermelde 
namen in deze handleiding. Hij 
behoudt zich tevens het recht voor 
wijzigingen aan te brengen aan de 
ALPHA 300, afhankelijk van de 
technische ontwikkelingen. 
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I.2 SYMBOLEN IN DE HANDLEIDING EN VAN HET TOESTEL 

 Gevaarlijke situatie die zich kan voordoen wanneer 
de instructies in deze handleiding niet worden 
nageleefd. 

Waarschuwing 
Situatie waarin de gebruiker en de patiënt 
verwondingen kunnen oplopen. 

Let op 
Situatie die schade aan het systeem kan 
veroorzaken. 

 
Alle waarschuwingen en voorzorgsmaatregelen 
moeten worden gelezen en worden nageleefd. 

 
Schaal van de staafdiagram met betrekking tot de 
druk van de patiënt. 

 
Uitademklep 

 
Uitgang van de verstuiver 

 
Aansluiting patiënt 

 
Inademingsstroom (Debiet) 

 
Handmatige inschakeling / trigger 

 
Vergrendeling van de toetsen 

 
Verhogen 

 
Verlagen 
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Vermogen van de verstuiver 

 
Isolatie; toestel valt onder beschermingsklasse II 

 

Op een droge plaats bewaren 

 De ALPHA 300 is in overeenstemming met richtlijn 
93/42/EEG betreffende medische hulpmiddelen, 
mits gebruikt volgens de instructies in deze 
handleiding. Nummer "0123" is het 
registratienummer van de aangemelde instantie 
gemandateerd door de Dienst Kwaliteit van de 
fabrikant. 

 
De instructies in de handleidingen volgen. 

 

De ALPHA 300 mag niet als ongescheiden huisvuil 
worden afgevoerd. Het dient gescheiden te worden 
verwerkt. Voor informatie over de afvoer van de 
ALPHA 300, gelieve contact op te nemen met de 
fabrikant. 

 

I.3 AFKORTINGEN IN DE HANDLEIDING EN VAN HET APPARAAT 

IPPB: Intermittent Positive Pressure Breathing (intermitterende positieve 
drukbeademing) 

INAD.T.: Inademingstrigger (inschakeldruk inademing) 

UITAD.T.: Uitademingstrigger (uitschakeldruk) 

UITAD. W.: Uitademingsweerstand 

D: Druk 

A: Ademhalingsfrequentie 

AV: Ademvolume 

Serial No.: Serienummer 

ID: Inschakelduur
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II. VEILIGHEID 

II.1 VEILIGHEIDSINSTRUCTIES 

Referentie: 

In deze handleiding wordt het 
volgende product beschreven: 

ALPHA 300 

Therapeutisch 
ademhalingstoestel IPPB 

Veilige werking: 

Om een veilige werking te 
garanderen dient de ALPHA 300 
uitsluitend te worden gebruikt zoals 
beschreven in deze handleiding. 
Alvorens het apparaat in gebruik te 
nemen, dient de gebruiker kennis te 
nemen van de instructies in deze 
handleiding. Alleen bevoegde 
personen mogen de ALPHA 300 
gebruiken. Alle richtlijnen in deze 
handleiding en alle wettelijke 
voorschriften met betrekking tot het 
gebruik van dit therapeutisch 
ademhalingstoestel moeten worden 
nageleefd. 

Indeling: 

De ALPHA 300 valt onder Klasse IIa 
in overeenstemming met richtlijn 
93/42/EEG betreffende medische 
hulpmiddelen, bijlage IX; 
paragraaf 1.3, artikel 3; 
paragraaf 3.1, artikel 9; 
paragraaf 3.2, artikel 11. 

Indeling volgens de norm EN 60601-
1 Medische elektrische toestellen – 
Algemene eisen voor basisveiligheid 
en essentiële prestaties: 

TOESTEL VAN KLASSE II 

 

 

 

 
Werkingsduur: 

De ALPHA 300 is ontworpen voor 
gebruik van max. 30 
achtereenvolgende minuten. De 
inschakelduur is 50 %. Na ieder 
gebruik, dient een pauze in acht te 
worden genomen die minstens gelijk 
is aan de gebruiksduur. Indien u het 
toestel langer wenst te gebruiken, 
gelieve contact op te nemen met de 
fabrikant. Zijn gegevens vindt u op de 
achterzijde. 

Onderhoud: 

Om de veiligheid en de constante 
werking van de ALPHA 300 te 
verzekeren, is een jaarlijks 
onderhoud van het apparaat 
verplicht. Reparaties en onderhoud 
van het toestel dienen alleen door 
bevoegd personeel te worden 
uitgevoerd. 

Accessoires: 

De ALPHA 300 wordt geleverd met 
originele accessoires. Het mag alleen 
gebruikt worden met de accessoires 
zoals vermeld onder hoofdstuk 9: 
Lijst met accessoires. 

Restrisico's: 

Om het uitvalrisico van het toestel te 
verkleinen, moet de patiënt wakker 
zijn en spontaan kunnen ademen. 

Elektrisch risico: 

Alvorens het toestel aan te sluiten, 
dient u erop toe te zien dat de 
behuizing droog is. De 
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voedingsspanning dient overeen te 
komen met de specificaties op het 
typeplaatje aan de achterzijde van 
het toestel. 

Het systeem mag uitsluitend worden 
opgeslagen en gebruikt volgens de 
specificaties onder hoofdstuk 8: 
Technische kenmerken. Indien de 
temperatuur van de behuizing hoger 
of lager is dan de vastgestelde 
werktemperatuurmarge, dient het 
systeem ongeveer een uur buiten 
werking te worden gesteld om het 
temperatuurverschil te verkleinen. 

Voor reiniging, reparatie- en 
onderhoudswerkzaamheden dient de 
stekker uit het stopcontact te worden 
gehaald. 

Brandgevaar: 

De ALPHA 300 mag in geen geval 
worden gebruikt in gebieden met 
ontploffingsgevaar of in 
aanwezigheid van ontvlambare 
anesthetica. 

Bescherming tegen schade 
gelieerd aan percolatiewater of 
vreemde lichamen: 

De ALPHA 300 is niet beschermd 
tegen percolatiewater en vreemde 
lichamen. In geval water doordringt in 
de behuizing, dient het toestel 
onmiddellijk spanningvrij te worden 
gemaakt. Vervolgens dient contact 
op te worden genomen met een 
bevoegd onderhoudstechnicus. 

Elektromagnetische 
interferentierisico's: 

Toestellen die elektromagnetische 
velden uitzenden met een 
krachthoger dan de specificaties van 
de norm EN60601-1-2, kunnen de 

goede werking van de ALPHA 300 
verstoren en een gevaar opleveren 
voor de gebruiker. 

Toestellen met hoge frequenties die 
in nabijheid van het systeem zijn 
geïnstalleerd kunnen de goede 
werking van de ALPHA 300 verstoren 
en een gevaar opleverenvoor de 
gebruiker. 

Het gebruik van mobiele telefoons in 
nabijheid van de ALPHA 300 kan de 
goede werking van het toestel 
verstoren en een gevaar opleveren 
voor de gebruiker. 

 Waarschuwing: De ALPHA 
300 mag niet worden gebruikt in de 
onmiddellijke nabijheid van 
magnetische resonantie-toestellen 
(MRI, magnetische resonantie-
tomografie, enz.). 

Elektromagnetische compatibiliteit 
(EMC): 

De ALPHA 300 mag alleen worden 
gebruikt in een elektromagnetische 
omgeving waar hoge frequentie 
storingen worden gecontroleerd. 
Gebruikers van de ALPHA 300 
kunnen de elektromagnetische 
interferentie beperken door een 
minimale afstand te behouden tussen 
de ALPHA 300 en draagbare en 
mobiele hoge frequentie 
communicatieapparaten (zenders). 
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Waarschuwing: Gebruik van 
andere elektrische apparaten (bijv.: 
voedingskabels) kan teveel hoge 
frequentie veroorzaken of de 
immuniteit van de ALPHA 300 
aantasten. Dit kan een gevaar 
opleveren voor de gebruiker. 

Let op: Het aansluiten van 
andere elektrische apparaten aan of 
in de nabijheid van de ALPHA 300 
kan interferentie veroorzaken. De 
goede werking van de ALPHA 300 
dient te worden gecontroleerd 
alvorens het toestel op de patiënt aan 
te sluiten. 

 

Opmerking 

Meer informatie over de 
elektromagnetische compatibiliteit 
van de ALPHA 300, vindt u onder 
hoofdstuk 8.8: Richtlijnen en 
gebruiksinstructies van de 
fabrikant.
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III. BESCHRIJVING 

III.1 GEBRUIK 

De ALPHA 300 is een therapeutisch 
ademhalingstoestel voor de 
periodieke inademing van 
geneesmiddelen in aërosol 
(fysiologische zoutoplossing of 
hypertonische oplossing) in 
combinatie met een intermitterende 
positieve drukbeademing (IPPB - 
intermittent positive pressure 
breathing). In geval van verstuiving 
van medicijnen met een hoog 
aërosolgehalte en/of 
korrelgrootteverdeling, gelieve 
contact op te nemen met de fabrikant 
van het patiëntcircuit. 

De patiënt op wie het toestel wordt 
gebruikt moet wakker zijn en 
spontaan kunnen ademen. 

De ALPHA 300 is ontworpen voor 
volwassenen en kinderen vanaf 
10 kg. Het kan worden gebruikt voor 
IPPB-therapie in het ziekenhuis, in de 
praktijk van een fysiotherapeut of 
thuis. 

De ALPHA 300 maakt het met name 
mogelijk: 

 Het draineren te 
vergemakkelijken: 

Biedt een groter 
inademvolume om de 
doeltreffendheid van de 
uitademingsstroom en de 
doeltreffendheid van de 
hoest te verbeteren 

 

 

 

 

 

 

 

 De ademhalingsfunctie te 
optimaliseren: 

Gaat verder dan de 
maximale inademing van de 
patiënt en maakt het mogelijk 
de vitale capaciteit te 
verhogen 

 De longrekrutering te 
bevorderen: 

Rekruteert slecht of niet-
geventileerde longgebieden. 

 Waarschuwing: Om 
veiligheidsredenen is een 
ademhalingstherapie bij kinderen 
alleen mogelijk onder toezicht. 
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III.2 BELANGRIJKSTE 

ELEMENTEN 

Achterkant : 

 

Voorkant:

 

Aansluiting van 
de uitademklep 

Vermogen van 
de verstuiver 

Aansluiting van 
de verstuiver 

Patiëntaansluiti
ng 

Scherm 

Vergrendeling 
van de toetsen 

Uitademings
weerstand 

Manuele 
inschakeling 

Luchtinlaat 

Luchtrooster 
Serieplaat 

ON/OFF 
knop 

Netaansluiting Hoofdschakelaar 
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Weergave: 

III.3  ALGEMENE INFORMATIE 

OVER IPPB EN 

AËROSOLTHERAPIE 

Deze inademingstechniek die bestaat 
uit het inblazen van druk in de 
luchtwegen, maakt de inademing van 
medicijnen in combinatie met een 
intermitterende ondersteunende 
ademhalingstherapie met positieve 
druk, ook wel IPPB (Intermittent 
Positive Pressure Breathing) 
genoemd, mogelijk. Dit type ventilatie 
wordt gebruikt in de behandeling van 
specifieke longziektes, zoals 
chronische bronchitis, 
longemfyseem, bronchiale astma, 
enz. 

Dankzij IPPB, kunnen patiënten met 
ademhalingsproblemen of -
beperkingen makkelijker diep en 
langzaam ademen. Verstuivers 
kunnen in de perifere delen van de 
longen doordringen en inwerken. 

 

 

 

III.4 WERKINGSPRINCIPE 

De ALPHA 300 is een toestel voor 
ademhalingsondersteuning voor 
patiënten die spontaan ademen. Het 
detecteert de inademingsfase van de 
patiënt door zich te baseren op de 
drukval die in het circuit van het 
toestel wordt gemeten tijdens de 
inademingsinspanning. De ALPHA 
300 ondersteunt de inademing van 
de patiënt door een constante 
inademingsstroom te leveren tot de 
vastgestelde uitschakeldruk is 
bereikt. De vastgestelde 
inademingsstroom bepaalt het 
drukverhogingspercentage in de 
ademhalingswegen. Zodra de 
ingestelde inademingsdruk is bereikt, 
gaat de ALPHA 300 over op de 
uitademingsfase, waarin de 
luchtstroom wordt onderbroken en de 
uitademklep - gecontroleerd door de 
druk - wordt geopend. 

 

Indien de ademhalingstherapie een 
bepaalde ademhalingsweerstand 
vereist, kan het toestel zodanig 
worden ingesteld dat de tegendruk 
langzamer afneemt en de 
uitademingsfase wordt verlengd. 

Geneesmiddelen in aërosol kunnen 
worden toegediend in het kader van 
de therapie, via de verstuiver. Deze 
aërosol dringt binnen in de perifere 
longzones waar ze onmiddellijk een 
invloed kan uitoefenen. 
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De ALPHA 300 heeft de volgende 
functies: 

 Herkenning van inademings-
en uitademingsfasen van de 
patiënt (triggers). 

 Optimale toediening van 
geneesmiddelen dankzij de 
synchronisatie van de 
inademings- en 
verstuivingsfasen. 

 Instelbare 
inademingsondersteuning om 
de alveolaire zone te 
vergroten. 

 Controleweergave van de druk 
van de ademhalingswegen om 
de werking van het toestel te 
controleren. 

 Instelling van de inschakeldruk 
voor het in- en uitademen en 
de uitademingsweerstand voor 
het optimaliseren van de 
ademhalingstherapie. 

 Instelbare inademingsstroom 
tussen 8 en 60 l/min. 

 Weergave van de 
ademhalingsfrequentie en het 
ademvolume van de patiënt. 
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IV. VOORBEREIDING INGEBRUIKNAME 

Let op: Voor de ingebruikname 
van het toestel, dient u te controleren 
of er geen zichtbare schade is. 

Samenvattende informatie over de 
ingebruikname van de ALPHA 300, 
vindt u onder hoofdstuk 11: 
Checklist. 

IV.1 STROOMVOORZIENING 

De ALPHA 300 is ontworpen voor 
een spanning van 230 V, 50 Hz. 

 Waarschuwing: Voordat u het 
toestel aansluit, dient u zich ervan te 
verzekeren dat de voedingskabel niet 
beschadigd is. Als de voedingskabel 
beschadigd is, mag deze niet worden 
gebruikt. 

 

ON/OFF 
knop 

Netaansluiting 
d'alimentation 

Hoofdschakelaar 
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De bij de ALPHA 300 geleverde 
voedingskabel dient op de 
netaansluiting aan de achterkant van 
het toestel, te worden aangesloten. 

Opmerking: Alleen de bijgeleverde 
voedingskabel moet worden gebruikt. 

Met een druk op de ON/OFF knop, 
start de ALPHA 300 automatisch in 
de stand-by modus. 

IV.2 GASVOORZIENING 

De ALPHA 300 is uitgerust met een 
ingebouwde compressor die de 
omgevingslucht aan de achterkant 
van het toestel aanzuigt en 
samenperst. Deze compressor is 
onderhoudsvrij. De ingestelde 
inademingsstroom wordt verkregen 
dankzij de perslucht van de 
compressor en een venturibuis. 

Achterkant: 

 
Opmerking: De kwaliteit van de lucht 
die wordt gebruikt in het kader van 
een ademhalingstherapie is identiek 
aan die van de omgevingslucht. 

 Waarschuwing: Het toestel 
mag alleen in een droge en schone 
omgeving worden gebruikt. Het 

binnendringen van water, olie of 
deeltjes in het toestel kan tot 
beschadiging leiden en gevaar 
opleveren voor de patiënt. 

Luchtinlaat 

Luchtrooster 
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IV.3 IPPB-CIRCUIT 

De ALPHA 300 werkt op betrouwbare 
wijze met de IPPB-circuits en alle 
accessoires die worden beschreven 
onder hoofdstuk 9: Lijst met 
accessoires. 

Om het IPPB-circuit zonder 
verstuiver (KG021000) aan te sluiten, 
als volgt te werk gaan: 

1. De uitademklep aansluiten. 

2. Het patiëntcircuit aansluiten. 

3. De uitademklep installeren. 

4. Het mondstuk installeren. 

 

Opmerking: 

 Het circuit zonder verstuiver 
(KG021000) bestaat uit twee 
slangen. Het circuit met 
verstuiver (KG020900) 
bestaat uit 3 slangen met 
verschillende diameter. De 
verschillende slangen 
kunnen alleen met een 
speciale adapter worden 
aangesloten om 
aansluitingsfouten te 
vermijden. 

 Het wordt aangeraden een 
antibacterieel filter voor het 
patiëntcircuit, te gebruiken. 

 Raadpleeg de aanwijzingen 
van de fabrikant. De 
elementen zijn voor eenmalig 
gebruik en mogen niet 
opnieuw worden gebruikt. 

 

 

 

 

 

 Waarschuwing: Verzeker u 
ervan dat de slangen rechtstreeks 
van het toestel naar de patiënt lopen, 
en niet zijn nek gerold zijn (kans op 
verstikking). 
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IV.4 VERSTUIVING 

Geneesmiddelen in aërosol kunnen 
worden toegediend in het kader van 
de therapie, door middel een 
verstuiver. De verstuiver werkt 
dankzij perslucht en wordt pas in de 
inademingsfase geactiveerd voor een 
optimale geneesmiddelentoediening. 

 

Opmerking: 

 De verstuiver moet voor de 
uitademklep van het 
patiëntcircuit worden 
geplaatst. 

 De instructies van de 
fabrikant betreffende de 
minimale en maximale vulling 
van de verstuiver, in acht 
nemen. De elementen zijn 
voor eenmalig gebruik en 
mogen niet opnieuw worden 
gebruikt. 
 

Om het IPPB-circuit met verstuiver 
(KG020900) aan te sluiten, als volgt 
te werk gaan: 

1. De uitademklep aansluiten. 

2. De verstuiver aansluiten. 

3. Het patiëntcircuit aansluiten. 

4. De kop van de verstuiver 
aansluiten. 

5. Het geneesmiddelenreservoir 
aansluiten. 

6. De uitademklep aansluiten. 

7. Het mondstuk aansluiten. 
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IV.5 INSTALLATIE VAN HET 

TOESTEL 

De ALPHA 300 moet in horizontale 
positie worden gebruikt. Informatie 
onder hoofdstuk 2.1: 
Veiligheidsinstructies en 
omgevingseisen beschreven onder 
hoofdstuk 8.1: Algemene 
informatie 

Waarschuwing: Verzeker u 
ervan dat het toestel stevig staat. Het 
toestel mag niet tijdens het gebruik 
worden verplaatst. 

Let op: 

Verzeker u ervan dat de achterkant 
van het toestel niet afgesloten is. 

Let op: 

Verzeker u ervan dat de stekker van 
de ALPHA 300 te allen tijde 
toegankelijk is zodat het toestel in 
spoedgevallen kan worden 
uitgeschakeld. 
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V. WERKING 

V.1 AAN- EN UITZETTEN 

Aanzetten: 

Wanneer de ALPHA 300 eenmaal op 
het elektriciteitsnet is aangesloten 
(zie hoofdstuk 4.1: 
Stroomvoorziening), drukt u op de 
ON/OFF knop aan de achterkant van 
het toestel. Het toestel start in stand-
by modus. 

 

Het is mogelijk het patiëntcircuit aan 
te sluiten voordat het toestel wordt 
aangezet. Meer informatie vindt u 
onder hoofdstukken 4.3: IPPB-
circuit en 4.4: Verstuiving. 

De ALPHA 300 kan te allen tijde  

worden stopgezet met de ON/OFF 
knop. 

V.2 INSTEL- EN WEERGAVE-
ELEMENTEN 

De ALPHA 300 kan op de behoeften 
van de patiënt worden afgestemd. 

V.2.1 INSTELELEMENTEN 

Het instellen gebeurt via de toetsen 

 en  en de knoppen op het 
toestel. Alle instelelementen van de 
ALPHA 300 bevinden zich aan de 
voorkant van het toestel. 
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Symbool Functie Opmerking 

 
Inademingsstroom 

De instellingen worden ingesteld via de 

toetsen  en  en zijn direct zichtbaar op 
het scherm. 
Meer informatie vindt u onder hoofdstuk 
5.3.1: Inademingsstroom. 

INAD.T. 
Inschakeldruk 

(trigger) 

De instellingen worden ingesteld via de 

toetsen  en  en worden direct 
weergegeven op het scherm. 
Meer informatie vindt u onder hoofdstuk 
5.3.2: INAD.T. Inademingstrigger . 

UITAD.T. 
Uitschakeldruk 

(uitademingstrigger) 

De instellingen worden ingesteld via de 

toetsen  en  en zijn direct zichtbaar op 
het scherm. 
Meer informatie vindt u onder hoofdstuk 
UITAD.T. Uitademingstrigger. 

 

Manuele inschakeling 
/ trigger 

Met de toets "manuele inschakeling" kan een 
inademingsfase worden gestart. De 
inademingsfase kan op ieder moment 
manueel worden gestart. 

 
Vergrendeling van de 

toetsen 

Dankzij de vergrendeling van de toetsen kan 
het systeem worden vergrendeld om  
ingestelde parameters te behouden, en 
worden ontgrendeld om de parameters te 
wijzigen. 

Meer informatie vindt u onder hoofdstuk 
5.3.4: Vergrendeling van de toetsen. 

 

Vermogen van de 
verstuiving 

Het vermogen van de verstuiving kan worden 
geregeld aan de hand van de linker draaiknop. 
Meer informatie vindt u onder hoofdstuk 
5.3.5: Vermogen van de verstuiver. 

UITAD.W. Uitademingsweerstand 

De kracht van de uitademingsweerstand kan 
worden geregeld aan de hand van de rechter 
draaiknop. Meer informatie vindt u onder 
hoofdstuk UITAD.W. 
(uitademingsweerstand). 
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V.2.2 WEERGAVE-ELEMENTEN 

Het scherm van de ALPHA 300 geeft de volgende elementen weer: 

 

I. D (Druk) 
De druk in de ademhalingswegen van de 
patiënt wordt zowel aangegeven in absolute 
waarde als dmv een staafgrafiek in cmH2O. 

II. Inademingsstroom  
Geeft de waarde weer van de ingestelde 
inademingsstroom (in l/min.). 

III. INAD.T. Inademingstrigger 
(inschakeldruk) 

Geeft de ingestelde waarde weer van de 
INAD.T. 

IV. UITAD.T. Uitademingstrigger 
(uitschakeldruk) 

Geeft de ingestelde waarde weer van de 
UITAD.T. 

V. AV (ademvolume) 

Geeft het ademvolume van de patiënt weer 
in ml. Het ademvolume van de patiënt wordt 
alleen weergegeven als de verstuiver is 
gestopt en als de grenzen vermeld onder 
hoofdstuk 8.6: Meetfuncties bereikt zijn. 

VI. A (ademhalingsfrequentie) 
Geeft de ademhalingsfrequentie van de 
patiënt weer in l/min. Het eerste gegeven 
wordt na vijf inademingen weergegeven. 

VII. Behandelingsduur 
Geeft de duur van de therapie weer. De 
weergave van de duur beschikt over een 
automatische start-, stop- en resetfunctie. 

VIII. Weergave van de 
vergrendeling van de toetsen 

Het pictogram van de toetsvergrendeling 
geeft op het scherm aan dat het toestel is 
vergrendeld of ontgrendeld, en dus of het 
mogelijk is om de parameters in te stellen. 

I 

VIII 

II 

VII 

VI 

V 

III IV 
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V.3 PARAMETERS INSTELLEN 

Alle waarden van de parameters 
moeten worden aangepast aan het 
doktersvoorschrift van de patiënt. 

V.3.1 INADEMINGSSTROOM 

De inademingsstroom moet worden 
aangepast aan de individuele 
behoeften van de patiënt en het 
doktersvoorschrift. De instellingen 

worden ingesteld via de toetsen  

en  en worden op het scherm 
weergegeven. Het debiet bepaalt het 
drukverhogingspercentage tijdens de 
inademingsfase. De waarde kan 
tussen 8 en 60 l/min. liggen. 

 Tot 20 liter, kan het debiet 
worden ingesteld per 1 liter. 

 Vanaf 20 liter, kan het debiet 
worden ingesteld per 5 liter. 

Een te hoge inademingsstroom kan 
instabiliteit en een draaikolkeffect 
veroorzaken in de 
ademhalingswegen, en zo de 
ademhaling ongunstig beïnvloeden. 

De instelling kan alleen worden 
gewijzigd na ontgrendeling van de 
toetsen. Meer informatie vindt u 
onder hoofdstuk 5.3.4: 
Vergrendeling van de toetsen. 

 

 

V.3.2 INAD.T. 
INADEMINGSTRIGGER  / 
INSCHAKELDRUK 

De inademingstrigger wordt ingesteld 
via de toetsen onder de aanduiding 

INAD.T.  en  en wordt 
weergegeven op het scherm. De 
ALPHA 300 detecteert de 
inademingsfase van de patiënt door 
zich te baseren op de drukval die in 
het patiëntcircuit wordt gemeten 
tijdens de inademingsinspanning. De 
inademingstrigger, waarvan de 
waarvan tussen -1 en -9 cm H2O kan 
liggen, bepaalt de startdrempel van 
de inademingsfase. 

De instelling kan alleen worden 
gewijzigd na ontgrendeling van de 
toetsen. Meer informatie vindt u 
onder hoofdstuk 5.3.4: 
Vergrendeling van de toetsen. 

V.3.3 UITAD.T. 
UITADEMINGSTRIGGER/ 
UITSCHAKELDRUK 

De uitademingstrigger wordt 
ingesteld door middel van de toetsen 

onder de aanduiding UITAD.T.  en 

 en wordt weergegeven op het 
scherm. Tijdens de inademingsfase 
krijgt de patiënt een constant debiet 
tot de uitschakeldruk is bereikt. Het 
toestel gaat dan automatisch over op 
de uitademingsfase. De waarde van 
de uitschakeldruk kan tussen +5 en 
+40 cm H2O liggen. 

De instelling kan alleen worden 
gewijzigd na ontgrendeling van de 
toetsen. Meer informatie vindt u 
onder  hoofdstuk 5.3.4: 
Vergrendeling van de toetsen. 



Werking 

YL070600_V1.0_06/2013 24 

V.3.4 VERGRENDELING VAN DE 

TOETSEN  

De parameters Inademingsstroom, 
INAD.T. Inademingstrigger  en 
UITAD.T. Uitademingstrigger 
kunnen alleen worden ingesteld als 
de toetsen ontgrendeld zijn. Druk op 

de toets  om de ALPHA 300 te 
ontgrendelen en de instellingen in te 

stellen via de toetsen  en .De 
vastgestelde waarden worden op het 
scherm weergegeven. Druk na het 

instellen opnieuw op de toets . 

V.3.5 VERMOGEN VAN DE 

VERSTUIVER  

Het vermogen van de verstuiver 
wordt geregeld via de draaiknop links 
op de voorkant van het toestel. Het 
bepaalt de duur van de verstuiving 
naargelang de hoeveelheid oplossing 
in de verstuiver. 

 Draai de draaiknop naar links 
om de klep te sluiten en de 
verstuiving te verminderen tot 
de gehele stopzetting.  

 Draai de draaiknop naar 
rechts om het vermogen van 
de verstuiving te verhogen. 

Opmerking: Deze instelling kunnen 
ook worden ingesteld wanneer de 
toetsen zijn vergrendeld. 

 

V.3.6 UITAD.W. 
(UITADEMINGSWEERSTAND) 

De kracht van de 
uitademingsweerstand wordt 
ingesteld via de draaiknop rechts aan 

de voorkant van het toestel. Zij 
beïnvloedt de uitademingssnelheid 
van de patiënt. 

 Draai de draaiknop naar links 
om de weerstand die door de 
patiënt wordt gevoeld, te 
verlagen. 

 Draai de draaiknop naar 
rechts om de 
uitademingsweerstand van 
de patiënt te verhogen. 

Opmerking: Deze instelling kan ook 
worden ingesteld wanneer de toetsen 
zijn vergrendeld. 

V.4 CONTROLE VAN DE 

WERKING VAN HET TOESTEL 

Voordat de therapie wordt gestart, 
moet de goede werking van het 
toestel worden gecontroleerd door 
een inademing manueel in te 
schakelen met een druk op de knop 

. 

 Waarschuwing:  
Controleer altijd de huidige 
parameters van het toestel voordat 
met de therapie wordt begonnen. 
Onjuiste waarden kunnen de patiënt 
in gevaar brengen. 
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V.5 DE THERAPIE STARTEN 

Nadat het toestel op de goede 
werking is gecontroleerd, kan de 
therapie beginnen. Meer informatie 
over de montage van het IPPB-
patiëntcircuit vindt u onder 
hoofdstuk IPPB-circuit. 

De therapie gaat automatisch van 
start met de eerste 
inademingsinspanning van de 
patiënt. 

V.5.1 WEERGAVE VAN DE DRUK 

(STAAFGRAFIEK) 

De druk van de ALPHA 300 wordt 
aangegeven in absolute waarde en 
dmv een staafgrafiek bovenaan het 
scherm. De weergavemarge ligt 
tussen -10 en 40 cmH2O. 

 

 Waarschuwing Extreme druk 
kan de patiënt in gevaar brengen. De 
drukgrenzen van de patiënt moet 
worden aangepast aan het 
doktersvoorschrift van de patiënt. 

V.5.2 BEHANDELINGSDUUR 

De ingebouwde chronometer van de 
ALPHA 300 begint te lopen bij de 
inschakeling van de eerste 
inademing van de therapie. Het 
verschijnt midden op het scherm en 
kantot 99 minuten en 59 seconden 

lopen. Wanneer deze maximum 
waarde wordt overschreden, begint 
de chronometer opnieuw te tellen 
vanaf 0 minuten en 0 seconden. 

 

De klok stopt automatisch 60 
seconden na de laatste inschakeling. 
Als na 120 seconden geen enkele 
inademing wordt opgespoord, komt 
de tellerstand van de chronometer 
weer terug op 00:00. 

 Let op: De ALPHA 30 is 
ontworpen voor gebruik van max. 30 
achtereenvolgende minuten. Indien u 
het apparaat langer wenst te 
gebruiken, gelieve contact op te 
nemen met de fabrikant. Zijn 
gegevens vindt u op de achterzijde. 

V.5.3 INADEMINGSSTROOM  

De inademingsstroom wordt links op 
het scherm, in liter per minuut 
weergegeven. 

 
De inademingsstroom kan, indien 
nodig, tijdens de therapie worden 
aangepast: 

 Tussen 8 en 20 liter, kan het 
debiet worden ingesteld per 
1 liter. 
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 Vanaf 20 liter, kan het debiet 
worden ingesteld per 5 liter. 

V.5.4 A (ADEMHALINGSFREQUENT

IE) 

De ALPHA 300 geeft de 
ademhalingsfrequentie van de patiënt 
(aantal ademhalingen per minuut) 
rechts bovenaan het scherm, weer. 

 
De ademhalingsfrequentie van de 
patiënt wordt berekend over de 
laatste 5 ademhalingen. 

V.5.5 AV (ADEMVOLUME) 

De ALPHA 300 berekent het 
ademvolume van de patiënt. Het 
ademvolume van de patiënt wordt 
alleen weergegeven als de verstuiver 
is gestopt en als de grenzen vermeld 
onder hoofdstuk 8.6: Meetfuncties 
bereikt zijn. 
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VI. ONDERHOUD 

VI.1 AANBEVELINGEN VOOR 

ONDERHOUD 

Belangrijke 
voorzorgsmaatregelen: 

 Lees de gebruiksinstructies en de 
informatiebladen van de te 
gebruiken reinigingsproducten. 

 Draag handschoenen en een 
veiligheidsbril. 

 Damp niet inademen. 

Let op: Om schade te 
voorkomen: 

Geen organische, gehalogeneerde 
oplosmiddelen of oplosmiddelen op 
basis van minerale olie; vluchtige 
anesthetische stoffen; ruitenreinigers; 
aceton en agressieve of schurende 
reinigingsproducten zoals staalwol en 
polijstmiddelen, gebruiken. 

Voorkom doordringing van 
vloeistoffen in de behuizing. 

Houd elektronische componenten op 
afstand van vloeistoffen. 

Voor vragen over een 
reinigingsproduct, gelieve contact op 
te nemen met de fabrikant. 

Opmerking 

In geval een vloeistof doordringt in de 
behuizing, dient de ALPHA 300 
buiten werking te worden gesteld. 
Het toestel moet vervolgens door een 
bevoegd onderhoudstechnicus 
worden gereinigd. 

 

 

 

 

Waarschuwing: Voorkom 
besmetting van patiënten bij gebruik 
in het ziekenhuis: 

Neem de algemene 
hygiënevoorschriften van het 
ziekenhuis of de instelling in acht. 

De accessoires zijn voor eenmalig 
gebruik en mogen niet opnieuw 
worden gebruikt. 

VI.2 REINIGING EN 

ONTSMETTING 

VI.2.1 BEHUIZING 

Zet de ALPHA 300 uit en controleer 
of de voedingskabel uit het 
stopcontact is gehaald. 

Gebruik een schone doek en een 
milde reiniger voor het oppervlak van 
de behuizing. 

Voor de ontsmetting van het 
oppervlak van de behuizing, beveelt 
de fabrikant Buraton

®
 rapid van de 

firma Schülke & Mayr 
(www.schuelke-mayr.com) aan. 

Het stofrooster aan de achterkant 
van de behuizing dient ook 
regelmatig te worden gereinigd. 

Verzeker u ervan dat de behuizing 
geheel droog is voordat u de ALPHA 
300 in gebruik neemt. 

VI.2.2 PATIËNTCIRCUIT 

Raadpleeg de instructies van de 
fabrikant. De accessoires zijn voor 
eenmalig gebruik en mogen niet 
opnieuw worden gebruikt. 



Storingen 

YL070600_V1.0_06/2013 28 

VII. STORINGEN 

VII.1 OPLOSSINGEN 

 Waarschuwing: Bij storingen moet het toestel worden uitgeschakeld en 
niet meer worden gebruikt. 

Storing Oorzaak Oplossing 

Het toestel reageert 
niet 

Geen spanning 

Neem contact op met een bevoegd 
onderhoudstechnicus 

Controleer de stekker en druk op de 
ON/OFF knop 

Het toestel gaat niet uit  
Verwijder de voedingskabel en 

neem contact op met een bevoegd 
onderhoudstechnicus 

Het toestel zet de 
inademingsfase niet in 

gang 

Lek in slang of 
verstuiver 

Controleer de aansluitingen van de 
slangen en de verstuiver 

Te lage startdrempel 
Controleer de instellingen of neem 

contact op met een bevoegd 
onderhoudstechnicus 

Het toestel berekent 
een onjuiste 

inademingsstroom 
 

Verwijder de voedingskabel en 
neem contact op met een bevoegd 

onderhoudstechnicus 

Het toestel berekent 
voortdurend een 

inademingsstroom 
 

Verwijder de voedingskabel en 
neem contact op met een bevoegd 

onderhoudstechnicus 

De ademdruk in de 
luchtwegen komt niet 

tot stand 

De uitademklep is 
defect 

Controleer de uitademklep 

De slang van de 
uitademklep is niet 

aangesloten 
Sluit het patiëntcircuit goed aan 

Het patiëntcircuit lekt 
Controleer de aansluitingen van de 
slangen en vervang indien nodig de 

flexibele verbindingen 
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Storing 

Storing Oorzaak Oplossing 

De drukdrempel is niet 
bereikt 

 

Controleer de aansluitingen van 
de slangen en de verstuiver 

Controleer de instellingen of neem 
contact op met een bevoegd 

onderhoudstechnicus 

De verstuiver werkt 
niet 

Het vulniveau van de 
geneesmiddelen is te 

laag 
Geneesmiddelenreservoir vullen 

De verstuiver is 
verstopt 

De verstuiver reinigen of 
vervangen 

De druk van de 
verstuiver is te laag 

Het vermogen van de verstuiver 
verhogen 

De slang van de 
verstuiver lekt of is niet 

aangesloten 

Controleer de verbindingen van 
de slang van de verstuiver 

Een defecte toets  

Verwijder de voedingskabel en 
neem contact op met een 

bevoegd onderhoudstechnicus 

Een defecte draaiknop  

Er wordt niets meer op 
het scherm 

weergegeven 

 

De weergegeven 
waarden zijn 
incoherent 

 

"Storing #1" verschijnt 
op het scherm 
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VIII. TECHNISCHE KENMERKEN

VIII.1 ALGEMENE INFORMATIE 

Toepassing: 

Gepland gebruik: zie hoofdstuk 3.1: 
Gebruik 

Gebied: Ademhalingstherapie, 
aërosoltherapie 

Toepassingen: IPPB-therapie in 
ziekenhuis of thuis 

Patiënten: Volwassenen en kinderen 
vanaf 10 kg 

Afmetingen en gewicht: 

Breedte x Hoogte x Diepte:  
265 x 165 x 260 mm 

Nettogewicht: 6,7 kg 

Omgevingseisen: 

In werking: 

Temperatuur: +10 tot +40°C 

Luchtdruk:  
90 tot 106 kPa 

Relatieve vochtigheid: ≤ 99%  
(zonder condensatie) 

Opslag en vervoer: 

Temperatuur: -20tot +70 ℃ 

Luchtdruk: 50 tot 110 kPa 

Relative vochtigheid: ≤ 99%  (zonder 
condensatie) 

Elektromagnetische compatibiliteit 
(EMC): 

Goedgekeurd door: Norm 
IEC/EN 60601-1-2, in 
overeenstemming met de richtlijn 
2004/108/EG 

Geluidsemissie: 

Geluidsniveau: < 70 dB(A) 

Indeling: 

Klasse van het toestel, in 
overeenstemming met 
richtlijn 93/42/EEG, bijlage IX:IIa 

Elektrische beschermingsklasse: II 

Werkingsduur: ED 50 % / max. 
30 min; langdurig gebruik kan de 
levensduur van het toestel verkorten. 

VIII.2  STROOMVOORZIENING 

Spanning: 230 V, 50 Hz 

Vermogen: 150 W 

VIII.3  TECHNISCHE KENMERKEN 

VAN DE ALPHA 300 

Debiet (inademingsstroom): 
8 – 20 l/min. (aantal tussenfasen: 1) 

20 – 60 l/min. (aantal tussenfasen: 5) 

INAD.T. (inschakeldruk inademing): 
Instelbaar tussen -1 en  

-9 cm H2O 
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UITAD.T. (inschakeldruk 
uitademing): Instelbaar tussen 5 en 
40 cm H2O 

ADEMH.W. 
(ademhalingsweerstand): Instelbaar 

Weergave: 
"Ademhalingsfrequentie" 0 – 99 
(1/min) 

Weergave: "Behandelingsduur" 
0:00 – 99:59 (min:s) 

VIII.4  FABRIEKSINSTELLINGEN 

Behandelingsduur: 0:00 (min:s) 

Inademingsstroom: 8 l/min 

INAD.T. : -1 cmH2O 

UITAD.T. : +5 cmH2O 

ADEMH.W.: Niet geactiveerd 

Verstuiver: Niet geactiveerd
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Tussenfasen en intervallen van instelwaarden 

 Tussenfase Min. waarde Max. waarde 

Inademingsstroo
m 

1 @ 8 – 20 l/min 

5 @ 20 – 60 l/min 
8 l/min 60 l/min 

Behandelingsdu
ur 

00:01 (min:s) 00:00 (min:s) 99:59 (min:s) 

INAD.T. 1 cm H2O 5 cm H2O 40 cm H2O 

UITAD.T. 1 cm H2O -1 cm H2O -9 cm H2O 

VIII.5  MEETFUNCTIES 

 
Tussenfa

se 
Min. waarde Max. waarde Precisie 

Druk van de 
patiënt 

1 cm H2O -9 cm H2O 40 cm H2O 
±(1 cm H2O + 

2 %) 

Ademhaling
sfrequentie 

1 / min 0 / min 99 / min ±1 / min 

Ademvolum
e 

1 ml 0 ml 2999 ml 
±(20 ml + 20 

%) 

VIII.6  SCHERM 

Type scherm:  LCD - witte tekst op blauwe achtergrond 

Schermgrootte:  4,0 inch 

Schermresolutie: 192 x 64 pixel 

VIII.7  GEBRUIKSINSTRUCTIES VAN DE FABRIKANT

Elektromagnetische emissies: 

De ALPHA 300 moet in de hieronder vermelde elektromagnetische 
omgevingen worden gebruikt. De gebruiker van de ALPHA 300 dient zich 
ervan te verzekeren dat het in dit soort omgevingen wordt gebruikt. 
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Interferenties meten Conformiteit 
Elektromagnetische 
omgeving - Richtlijn 

Hoge frequentie emissies 
CISPR11 

Groep 1 

De ALPHA 300 gebruikt alleen 
hoge frequentie energie voor 
de interne functies. De hoge 

frequentie emissie is derhalve 
bijzonder laag en het is niet erg 

waarschijnlijk dat dit van 
invloed is op aangrenzende 
elektronische apparatuur.  

Hoge frequentie emissie 

CISPR 11 

Klasse A 

De ALPHA 300 mag alleen 
worden gebruikt in residentiële 

structuren, aangesloten 
op het openbare 

elektriciteitsnet waar tevens 
woonruimtes 

op zijn aangesloten. 

Emissies harmonische 
stromen 

IEC 61000-3-2 

Spanningsvariaties / Trillingen 

IEC 61000-3-3 

Niet van 
toepassing 

 

Elektromagnetische immuniteit 

De ALPHA 300 moet in de hieronder vermelde elektromagnetische 
omgevingen worden gebruikt. De gebruiker van de ALPHA 300 dient zich 
ervan te verzekeren dat het in dit soort omgevingen wordt gebruikt. 

Immuniteitstest 
Testgrootte 
IEC 60601 

Conformiteits
niveau 

Elektromagnetische 
omgevingen - Richtlijnen 

Elektrostatische 
ontladingen IEC 

61000-4-2 

± 6 kV 
ontlading door 

aanraking 

 

± 8 kV 
ontlading in de 

lucht 

± 6 kV 
ontlading door 

aanraking 

 

± 8 kV 
ontlading in de 

lucht 

De vloer moet van hout of 
beton zijn, of bedekt met 

tegels. 

Als de vloer bedekt is met 
synthetisch materiaal, dient 

de relatieve vochtigheid 
minstens 30 % te bedragen. 
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Snelle 
elektrische 

transiënten / 
bursts  

CEI 61000-4-4 

± 2 kV voor 
voedingskabel

s 

 

±1 kV voor 
ingangs- / 

uitgangslijnen 

± 2 kV voor 
voedingskabel

s 

 

±1 kV voor 
ingangs- / 

uitgangslijnen 

De kwaliteit van de spanning 
moet dezelfde zijn als voor 
ziekenhuizen of winkels. 

Overspanning, 
IEC 

61000-4-5 

± 1 kV in 
tegenfase 

 

± 2 kV in 
gelijke fase 

± 1 kV in 
tegenfase 

 

± 2 kV in 
gelijke fase 

De kwaliteit van de spanning 
moet dezelfde zijn als voor 
ziekenhuizen of winkels. 

Immuniteitstest 
Testniveau IEC 

60601 
Conformiteitsni

veau 
Elektromagnetische 

omgeving - Richtlijnen 

Spanningsdips, 
onderbrekingen 

en 
spanningsvariati

es, 

IEC 61000-4-11 

< 5 % UT (> 
verlaging UT van 
95 %) voor een 

½ cyclus 

 

< 40 % UT 
(verlaging UT 

van 60 %) voor 
5 cycli 

 

< 70 % UT 
(verlaging UT 

van 30 %) voor 
25 cycli 

 

< 5 % UT (> 
verlaging UT van 

95 %) voor 5 
seconden 

< 5 % UT (> 
verlaging UT van 
95 %) voor een 

½ cyclus 

 

< 40 % UT 
(verlaging UT 

van 60 %) voor 
5 cycli 

 

70 % UT 
(verlaging UT 

van 30 %) voor 
25 cycli 

 

< 5 % UT (> 
verlaging UT van 

95 %) voor 5 
seconden 

De kwaliteit van de 
spanning moet dezelfde 

zijn als voor ziekenhuizen 
en winkels. 

 

Als de gebruiker van de 
ALPHA 300 het toestel 
ononderbroken wil laten 
werken, zelfs in geval 

van stroomonderbreking, 
wordt aangeraden de 
ALPHA 300 op een 

omvormer aan te sluiten. 
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Magnetische 

Velden met lage 
frequentie 

(50 Hz), IEC 
61000-4-8 

3 A/m 3 A/m 

Magnetische velden met 
lage frequentie moeten 

dezelfde zijn voor 
ziekenhuizen en winkels. 

Opmerking: UT komt overeen met de c.a. spanning vóór toepassing van het 
testniveau. 

 

Immuniteits
test 

Meetniveau 
IEC 60601-1-2 

Conformiteits
niveau 

Elektromagnetische omgeving 
- Richtlijnen 

Draagbare en mobiele hoge frequentie communicatieapparaten moeten niet in 
nabijheid van de ALPHA 300 en de aansluitingen worden gebruikt. De aanbevolen 

afstand wordt berekend door een vergelijking van de emissiefrequentie. 

Door hoge 
frequentie 

velden 
geïnduceerde 

geleide 
storingen, 

IEC 61000-4-6 

3 Werkelijke 

waarde 

150 kHz tot  

80 MHz 

3 V 
Pd 2,1

 
80 MHz tot 800 MHz

 

Uitgestraald 
elektromagneti
sch veld van 

digitale 
radiotelefoons, 
IEC 61000-4-3 

10 V/m 

80 MHz tot  

2,5 GHz 

10 V/m 
Pd 35,0

 
800 MHz tot 2,5 GHz
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Pd 7,0  

 

waar N het nominale vermogen 
is van de zender in Watt (W) 
volgens de fabrikant van de 

zender, en a de 
aanbevolen afstand in meters 

(m). 

 

De sterkte van het veld van de 
vaste HF-zenders – volgens een 

locatieonderzoek 
a
 

 – moet lager zijn dan het 
conformiteitsniveau voor alle 

frequenties 
b
. 

 

Storingen zijn mogelijk in 
nabijheid 

van apparaten voorzien van het 
volgende symbool. 

 

Opmerkingen en voetnoten worden op de volgende pagina uitgelegd. 

Opmerking 1  80 MHz en 800 MHz zijn maximum waarden. 

Opmerking 2  Deze richtlijnen zijn niet noodzakelijk van toepassing op alle 
situaties. De elektromagnetische golfvoortplanting wordt beïnvloed door de absorptie 
en de reflectie van gebouwen, voorwerpen en personen. 

a. De sterkte van de velden van vaste zenders - zoals basisstations van mobiele 
telefoons en mobiele grondapparaten, radioamateur stations of radio AM/FM 
stations en televisiestations - kan in principe niet met precisie vooraf worden 
bepaald. Om de door vaste hoge frequentie zenders geïnduceerde 
elektromagnetische omgeving te evalueren, dient onderzoek te worden gedaan naar 
de elektromagnetische verschijnselen op de locatie in kwestie. Als de gemeten 
veldintensiteit op de locatie waar de ALPHA 300 wordt gebruikt, hoger is dan 
bovenbedoeld conformiteitsniveau, dient de ALPHA 300 te worden gecontroleerd op 
de goede werking. In geval van afwijkingen, dienen extra maatregelen te worden 
getroffen (bijv.: het systeem verplaatsen of heroriënteren). 

 

b. Voor de frequentiemarge tussen 150 kHz en 80 MHz, moeten de veldintensiteiten 
lager zijn dan 3 V/m. 
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Aanbevolen afstand tussen de ALPHA 300 en draagbare en mobiele hoge 
frequentie communicatieapparaten 

De ALPHA 300 mag alleen worden gebruikt in een elektromagnetische omgeving 
waar hoge frequentie storingen worden gecontroleerd. Gebruikers van de ALPHA 
300 kunnen de elektromagnetische interferentie beperken door een minimale 
afstand te behouden tussen de ALPHA 300 en draagbare en mobiele hoge 
frequentie communicatieapparaten (zenders) - naargelang het uitgangsvermogen 
van het betreffende communicatieapparaat (zie onderstaande tabel). 

Nominaal 
vermogen 

van de 
zender 

W 

Afstand naargelang de frequentie van de zender (in m) 

150 kHz 
tot 80 MHz 

 

 

Pd 2,1  

80 MHz 
tot 800 MHz 

 

 

Pd 35,0  

800 MHz 
tot 2,5 GHz 

 

 

Pd 7,0  

0,01 0,12 0,04 0,08 

0,1 0,38 0,11 0,22 

1 1,2 0,35 0,70 

10 3,8 1,1 2,2 

100 12 3,5 7,0 

Voor zenders waarvan de max. nominale waarde niet wordt vermeld in 
bovenstaande tabel, kan de afstand a in meters (m) worden berekend met behulp 
van de vergelijking van elke zender, waar N het nominaal vermogen van de zender 
is in Watt (W) volgens de specificaties van de fabrikant van de zender. 

 

Opmerking 1  80 MHz en 800 MHz zijn maximum waarden. 

Opmerking 2  Deze richtlijnen zijn niet noodzakelijk van toepassing op alle  
 situaties. De elektromagnetische golfvoortplanting wordt beïnvloed 
 door de absorptie en de reflectie van gebouwen, voorwerpen en 
 personen. 
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IX. LIJST MET 
ACCESSOIRES 

IX.1 CIRCUIT MET VERSTUIVER  

ALPHA IPPB-circuit met verstuiver 

Referentie: KG020900 

ALPHA IPPB-circuit zonder 
verstuiver 

Referentie: KG021000 

IX.2 VOET OP WIELEN 

Voet op wielen met bevestigingsplaat 
voor de ALPHA 300 

Referentie: KC039700 

IX.3 TAS 

Tas met schouderriem en adreslabel 
voor de ALPHA 300, kleur zwart 

Referentie: KF007600 
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X. ONDERHOUD 

X.1 ONDERHOUDSFREQUENTIE 

 Waarschuwing: Alle reparaties 
dienen te worden uitgevoerd door 
bevoegde onderhoudstechnici. 

Het onderhoud ALPHA 300 dient 
ieder jaar door een bevoegd 
onderhoudstechnicus te worden 
uitgevoerd. Tevens wordt de 
veiligheid van het toestel 
gecontroleerd. 

Opmerking: Uitvoerige informatie 
over het onderhoud vindt u in de 
Technische handleiding. 

X.2 WERKINGSDUUR 

Na 12 jaar worden alle interne 
onderdelen van de ALPHA 300 
veiligheidshalve vervangen.



Checklist 

YL070600_V1.0_06/2013 40 

Voorkant : Achterkant: 

XI. CHECKLIST 

Checklist voor ingebruikname van het therapeutisch ademhalingstoestel IPPB, 
ALPHA 300 

  Kennis van deze handleiding is noodzakelijk. 

  Als aan een voorwaarde is voldaan, het vakje aankruisen. 

Serienummer: 

 

Voorwaarden  

Visuele controle: 

 Controleren of er geen zichtbare schade aan de ALPHA 300 is 

 Controleren of het toestel goed staat 

 

 

 

Voorbereiding van de ALPHA 300: 

 De voedingskabel op het stopcontact aansluiten 

 Het IPPB-circuit aansluiten 

 De verstuiver indien nodig vullen met een geneesmiddelenoplossing 

 

 

 

 

De werking controleren: 

 De ALPHA 300 aanzetten door middel van de ON/OFF knop 

 De goede werking van het toestel controleren door een ademhaling manueel in te 
schakelen 

 Alle parameters controleren en indien nodig aan de behoeften van de patiënt 
aanpassen 

 
 
 

 

 

De therapie starten: 

 De therapie gaat automatisch van start bij de eerste inademing 

 De max. gebruiksduur in acht nemen 

 

 

 

Na gebruik: 

 Het toestel uitzetten 

 De benodigde rustfase in acht nemen 

 

 

 

Datum:     Handtekening: 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Contact 
 

Air Liquide Medical Systems S.A. 
Parc de Haute Technologie 

6 rue Georges Besse 

92182 ANTONY CEDEX – FRANKRIJK 

Tel. : +33 (0)1 40 96 66 00  

Fax: +33 (0)1 40 96 67 00 

Hot line: +33 (0)1 40 96 66 88 

Internet: www.airliquidemedicalsystems.com 

C.0123 

 

 


